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MISSAL

WITH ILLUSTRATIONS

Readings from the Bible for the Roman Catholic liturgy
in the ordinary form in the year A in ordinary time
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Missal — Sundays and Feasts — Ordinary form — Year A — Ordinary Time

THIRTY-THIRD SUNDAY IN ORDINARY TIME

Liturgical Calendar for Sundays and feasts

—2019—2020—
Mt 25:20-26 January 1 Th.. 2 August 27 S ... 29
19 5u. 14Su........ 14 28U 21 October
The one who had received five talents came forward bringing the additional five. He 26U ........ I9F s 5 98U . 22 48U .. 30
said, 'Master, you gave me five talents. See, I have made five more.' His master said February 28 15 165u....... 23 1Su....... 31
to him, 'Well done, my good and faithful servant. Since you were faithful in small 2 S 16 2580 u 150 32
) My g UL : ¥ s July 30 SU ..o 25 258U oo, 33
matters, I will give you great responsibilities. Come, share your master's joy.' (Then) 55U o 17 September November
the one who had received two talents also came forward and said, 'Master, you gave 125u........ 18 65U .......... 26 85U .......... 35
me two talents. See, I have made two more.' His master said to him, 'Well done, my S0 4 BSu..... z 1580 .o 36
_ . . . o 268u........ 20 20 SU e, 28 228U ....... 37
good and faithful servant. Since you were faithful in small matters, I will give you great
responsibilities. Come, share your master's joy.' Then the one who had received the 2022 —2023—
one talent came forward and said, 'Master, I knew you were a demanding person, January 8 Th August October
harvesting where you did not plant and gathering where you did not scatter; so out of 150 o5 118u. 6SU o 21 1SU oo 29
fear I went off and buried your talent in the ground. Here it is back.' His master said 225U e 6 MM M 22 88U 30
P . . u
to him in reply, 'You wicked, lazy servant! So you knew that I harvest where I did not N_H_ I 7 25 Su ww ww mm ......... Ww
. uary -
plant and gather where I did not scatter? SSu..... 8 July 298U 33
1250 e 9 25U . 16 25 November
198U o 10 98U e 17 26
June 16 Su ......... 18 27
4SU o, 1 23 Su ......... 19 .28
30 Su ....... 20

January .29
R E— 5 21 October
258U e 6 22 30
February .23 .31
18U e 7 .24 .32
88U v 8 July 30Su........ 25 .33
158U o 9 550 s 17 Septembe November
: \ May 25u.... 18 65U .o 26 88U .o 35
‘ ) - o . 31 SU 1 8. 19 1BSU ... 27 155 ......... 36
Jesus Mafa, Parable of the Three Servants, 1973 ("Art in the Christian Tradition") - ©Jesus Mafa a:Dn 26SU 20 200 ... 28 2% 37
4Th ... 2
— 2028 — 2029 —
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Missal — Sundays and Feasts — Ordinary form — Year A — Ordinary Time

THIRTY-FIRST SUNDAY IN ORDINARY TIME
mt 23:9

Call no one on earth your father; you have but one Father in heaven.

READINGS FOR
SUNDAYS AND FEASTS

ORDINARY FORM OF

THE ROMAN RITE
YEAR A
ORDINARY TIME

God the Father

34
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Missal — Sundays and Feasts — Ordinary form — Year A — Ordinary Time Missal — Sundays and Feasts — Ordinary form — Year A — Ordinary Time

TWENTY-NINTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

Mt 22:15-21 2 Cor 13:11-13

Went off and plotted how they might entrap him in speech. They sent their disciples Finally, brothers, rejoice. Mend your ways, encourage one another, agree with one

to him, with the Herodians, saying, "Teacher, we know that you are a truthful man another, live in peace, and the God of love and peace will be with you. Greet one

and that you teach the way of God in accordance with the truth. And you are not another with a holy kiss. All the holy ones greet you. The grace of the Lord Jesus Christ
concerned with anyone's opinion, for you do not regard a person's status. Tell us, then, and the love of God and the fellowship of the holy Spirit be with all of you.

what is your opinion: Is it lawful to pay the census tax to Caesar or not?" Knowing their
malice, Jesus said, "Why are you testing me, you hypocrites? Show me the coin that
pays the census tax." Then they handed him the Roman coin. He said to them, "Whose
image is this and whose inscription?" They replied, "Caesar's." At that he said to them,
"Then repay to Caesar what belongs to Caesar and to God what belongs to God.".

Pope Benedict XVI greeting

Geeft dan aan de keizer wat de keizer toekomt, en aan God wat God toekomt

32 1
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Missal — Sundays and Feasts — Ordinary form — Year A — Ordinary Time Missal — Sundays and Feasts — Ordinary form — Year A — Ordinary Time

TWENTY-SEVENTH SUNDAY IN ORDINARY
TIME

Mt 21:33-40

1Jn4:10

In this is love: not that we have loved God, but that he loved us and sent his Son as
Put a hedge around it, dug a wine press in it, and built a tower. Then he leased it to expiation for our sins.

tenants and went on a journey. When vintage time drew near, he sent his servants to
the tenants to obtain his produce. But the tenants seized the servants and one they
beat, another they killed, and a third they stoned. Again he sent other servants, more
numerous than the first ones, but they treated them in the same way. Finally, he sent
his son to them, thinking, "They will respect my son.' But when the tenants saw the
son, they said to one another, 'This is the heir. Come, let us kill him and acquire his
inheritance.' They seized him, threw him out of the vineyard, and killed him. What will
the owner of the vineyard do to those tenants when he comes?".

Derrick Grant, The Crucifixion - ©Derrick Grant Sacred heart
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Missal — Sundays and Feasts — Ordinary form — Year A — Ordinary Time Missal — Sundays and Feasts — Ordinary form — Year A — Ordinary Time

TWENTY-FIFTH SUNDAY IN ORDINARY TIME SECOND SUNDAY IN ORDINARY TIME

Mt 20:9-16 Jn 1:32-34

When those who had started about five o'clock came, each received the usual daily John testified further, saying, "I saw the Spirit come down like a dove from the sky and
wage. So when the first came, they thought that they would receive more, but each remain upon him. I did not know him, but the one who sent me to baptize with water
of them also got the usual wage. And on receiving it they grumbled against the told me, 'On whomever you see the Spirit come down and remain, he is the one who
landowner, saying, "These last ones worked only one hour, and you have made them will baptize with the holy Spirit.' Now I have seen and testified that he is the Son of

equal to us, who bore the day's burden and the heat.' He said to one of them in reply, God.".
"My friend, I am not cheating you. Did you not agree with me for the usual daily wage?

Take what is yours and go. What if I wish to give this last one the same as you? (Or)

am I not free to do as [ wish with my own money? Are you envious because I am

generous?' Thus, the last will be first, and the first will be last.".

Codex Aureus Epternacensis, Parable of the Workers in the Vineyard, 11th century

David Popiashvili, The Baptism of Jesus - O##### ####t###H###
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Missal — Sundays and Feasts — Ordinary form — Year A — Ordinary Time
TWENTY-THIRD SUNDAY IN ORDINARY TIME
Mt 18:19-20

Again, (amen,) I say to you, if two of you agree on earth about anything for which they
are to pray, it shall be granted to them by my heavenly Father. For where two or three
are gathered together in my name, there am I in the midst of them.".

Anthony Falbo, A Cubist Prayer, 2012 - ©Anthony Falbo
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Missal — Sundays and Feasts — Ordinary form — Year A — Ordinary Time

FOURTH SUNDAY IN ORDINARY TIME
Mt 5:39

For theirs is the kingdom of heaven. Blessed are they who mourn, for they will be
comforted. Blessed are the meek, for they will inherit the land. Blessed are they who
hunger and thirst for righteousness, for they will be satisfied. Blessed are the merciful,
for they will be shown mercy. Blessed are the clean of heart, for they will see God.
Blessed are the peacemakers, for they will be called children of God.

Giusto de' Menabuoi, Paradise, 1376 (Baptistry, Padua)
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Missal — Sundays and Feasts — Ordinary form — Year A — Ordinary Time Missal — Sundays and Feasts — Ordinary form — Year A — Ordinary Time

TWENTY-FIRST SUNDAY IN ORDINARY TIME SIXTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

Mt 16:16-19 mt 5:18

Simon Peter said in reply, "You are the Messiah, the Son of the living God." Jesus Amen, I say to you, until heaven and earth pass away, not the smallest letter or the
said to him in reply, "Blessed are you, Simon son of Jonah. For flesh and blood has smallest part of a letter will pass from the law, until all things have taken place.

not revealed this to you, but my heavenly Father. And so I say to you, you are Peter,
and upon this rock I will build my church, and the gates of the netherworld shall not
prevail against it. I will give you the keys to the kingdom of heaven. Whatever you bind
on earth shall be bound in heaven; and whatever you loose on earth shall be loosed in
heaven.".

Jewish new year

SS. Peter and Paul

24 9
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Missal — Sundays and Feasts — Ordinary form — Year A — Ordinary Time
NINETEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME
Mt 14:30-31

But when he saw how (strong) the wind was he became frightened; and, beginning
to sink, he cried out, "Lord, save me!" Immediately Jesus stretched out his hand and
caught him, and said to him, "O you of little faith, why did you doubt?".

Jesus walks on the water

22

Missal — Sundays and Feasts — Ordinary form — Year A — Ordinary Time

EIGHTH SUNDAY IN ORDINARY TIME
Mt 6:26

Look at the birds in the sky; they do not sow or reap, they gather nothing into barns,
yet your heavenly Father feeds them. Are not you more important than they?

Pauline Baynes, Saint Francis of Assisi - ©Pauline Baynes

11
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Missal — Sundays and Feasts — Ordinary form — Year A — Ordinary Time Missal — Sundays and Feasts — Ordinary form — Year A — Ordinary Time

SEVENTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME TENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

Mt 13:44 Mt 9:9

Which a person finds and hides again, and out of joy goes and sells all that he has and As Jesus passed on from there, he saw a man named Matthew sitting at the customs
buys that field. post. He said to him, "Follow me." And he got up and followed him.

Caravaggio, The calling of Saint Matthew, 1599-1600 (San Luigi dei Francesi, Rome)

Master of the Berlin Sketchbook, Anna selbdritt, 1525 (Musee des Beaux-Arts, Strasbourg)

20 13
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Missal — Sundays and Feasts — Ordinary form — Year A — Ordinary Time Missal — Sundays and Feasts — Ordinary form — Year A — Ordinary Time

FIFTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME TWELFTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

Rom 8:18-21 Jer20:11

[ consider that the sufferings of this present time are as nothing compared with the But the LORD is with me, like a mighty champion: my persecutors will stumble,
glory to be revealed for us. For creation awaits with eager expectation the revelation of they will not triumph. In their failure they will be put to utter shame, to lasting,
the children of God,; for creation was made subject to futility, not of its own accord but unforgettable confusion.

because of the one who subjected it, in hope that creation itself would be set free from
slavery to corruption and share in the glorious freedom of the children of God.

Lion of Judah

Jezus composed of pictures

18 15



LL

|loH Ol Ju9sa(] S ISUYD ‘Yosog snwAuoiaiH JO 1omojjo

"NoA Ut S[aMp ey 1ds S1y ysnoay ‘ose $arpoq

[B3I0W JNOA 01 JI] AIS [[14 PEAP SY) WO ISLIYY) PASTET OUYM dUO 3} ‘NOA UI S[[oMP
PESP 3 WO} SNSS[ PISIET OYM SUO Y1 JO LIS 3y JT "$$3USN0YSH JO 3SNLIA(
dAT[E STIdS 9Y) ‘UTS JO ASNBIAC PEIP ST APOJ Y YSNOYIE ‘NOA UT STISLYD) J1 Ing

[1-01+8 woy
dWIL AUVNIQHO NI AVANNS HLN331L¥NO4

awi) AreuiplQ — Y Jesp — wuoy AreuipiQ — sisea pue skepung — [essi|\

ve-1

9l

9||90Y] SUYD® - yieap ol wsideq Ag wiy yum paing asem ap\ - uondwapay jo AloisiH ay| ‘e|jeoy suyD

"9JI] JO SSAUMDU U JAI] IYSIW 001 am ToYIe] Y3 JO AI0[3 a3 AQ PEIP Y} WOIJ PIsIes
Sea ISIIYD) Se asnf ‘Jeyy 0s ‘yreap ojur wsndeq ySnoIyl Wiy YIim pauing paspur Jam I

$:9 w0y
FNIL AHVNIQHO NI AVANNS HLNF3LHIHL

awi) AreuiplQ — Y Jeap — wuoy AreuipiQ — sisea pue skepung — [essi|\



